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1. UVODNE ODREDBE 
 

1.1. Ovim Pravilnikom se regulišu posebna pravila nacionalnih takmičenja u alpskom  
skijanju za dečije kategorije (U10 - mladje cicibanke i cicibani, U12 -  
stariji cicibanke i cicibani, U14 - mladje devojčice i dečaci, U16 - starije  

devojčice i dečaci) i FIS kategorije za tekuću sezonu 
 

1.2. Odredbe ovog Pravilnika odnose se na navedena takmičenja u sezoni u skladu sa 

usvojenim kalendarom: 
 

Alpski kup Srbije, 

Državno prvenstvo, 

FIS takmičenja u organizaciji SSS i 

klubova, Ostala regionalna takmičenja 
 
1.3. Alpski kup Srbije predstavlja nacionalno takmičenje u alpskom skijanju za: 
 

dečije kategorije (Državno prvenstvo, Kup Šampiona, Prvenstva regiona, FIS CHI 

trka i ostale trke u organizaciji klubova-punopravnih članova SSS odobrene od 

strane direktora takmičenja), 
 

FIS kategorije (takmičenja iz FIS kalendara u organizaciji SSS i klubova). 

Održane 3 trke po disciplini u sezoni su minimum za regularnost Alpskog kupa. 
 

U okviru takmičenja Alpskog kupa Srbije, mogu se održati 2 (dve) trke slaloma za izlaznu 

kategoriju cicibana. 
 

Naziv takmičenja u tekućoj sezoni je „ALPSKI KUP SRBIJE - naziv sponzora“, prema 

generalnom sponzoru takmičenja (ako je zvanično odredjen). 
 

1.4. Državno prvenstvo predstavlja takmičenje u alpskom skijanju za dečije i FIS 

kategorije. Broj takmičara sa pravom nastupa na Državnom prvenstvu za dečije 

kategorije odredjuje AO SSS za sveku sezonu posebno. 
 

Naziv takmičenja u tekućoj sezoni za dečije kategorije je „DRŽAVNO PRVENSTVO 

SRBIJE ZA DEČIJE KATEGORIJE U SEZONI (godina održavanja). 
 

Državno prvenstvo za FIS kategorije predstvalja jedno od FIS takmičenja u disciplini na 

teritoriji R.Srbije iz kalendara Svetske Skijaške Federacije. Odluku o FIS takmičenju, 

Državno prvenstvo za FIS kategorije donosi IO SSS na predlog AO. Naziv takmičenja u 

tekućoj sezoni za FIS kategorije je „Naziv takmičenja - SERBIA NC (godina 

održavanja).“ 
 

1.4.1. Takmičenja u organizaciji SSS predstvaljaju takmičenja za FIS kategorije i kategoriju dece 

/Children FIS/ koja se održavaju u domaćim ski centrima na osnovu kalendara Svetske 

Skijaške Federacije. 
 

1.4.2. Ostala takmičenja čine takmičenja u okviru regionalnih saveza za kategorije pahuljani i 

pahuljice, cicibana i dečije kategorije (U8, U10, U12, U14 i U16). Ova takmičenja ulaze u 

sistem takmičenja SSS. Ista moraju biti uredno prijavljena SSS i Skijalištima Srbije i 

moraju biti organizovana na skijaškim stazama koje imaju domaći ili FIS homolog. Naziv 

takmičenja odredjuju regionalni savezi ili skijaški klubovi tehnički organizatori. 
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2. ORGANIZACIJA 
 

2.1. Organizator takmičenja na teritoriji R. Srbije je Skijaški savez Srbije (u daljem tekstu 

SSS). Tehnički organizator pojedinačnog takmičenja može biti regionalni savez ili skijaški 

klub iz tog regiona što se definiše kalendarom takmičenja koji na predlog Direktora 

takmičenja i AO, usvaja IO SSS, pred početak takmičarske sezone. Tehnički organizator 

takmičenja Kup Šampiona je skijaški klub, pobednik Alpskog kupa Srbije u prethodnoj 

takmičarskoj sezoni. 
 

2.2. Organizator i tehnički organizator takmičenja Državnog prvenstva za sve kategorije 

takmičara je SSS, osim u izuzetnim slučajevima kada se trke iz zvaničog kalendara u 

tehničkoj organizaciji kluba, mogu bodovati za NC, a na osnovu predloga Direktora 

takmičenja, odluke AO i konačnog usvajanja od strane IO. 
 

2.3. Organizator FIS takmičenja na teritoriji R.Srbije iz kalendara Svetske Skijaške Federacije 

je SSS. Tehnički organizator takmičenja osim SSS, mogu biti Regionalni savezi i skijaški 

klubovi koji se kandiduju za organizaciju takmičenja, a na osnovu predloga Direktora 

takmičenja, odluke AO i konačnog usvajanja od strane IO. 
 

2.4. Tehnički organizator regionalnih takmičenja su regionalni savezi ili skijaški klubovi. 
 

2.5. Pododbor za takmičenja kontroliše organizaciju svih domaćih i medjunarodnih takmičenja 

koja se organizuju na teritoriji R.Srbije u sezoni i nakon izveštaja Direktora ili zamenika sa 

trke, donosi odluku i predlaže AO verifikaciju trke. 
 

2.6. Tehnički organizator je dužan da obavi sve pripreme za pravovremeno odvijanje pojedinog 

takmičenja iz kalendara takmičenja. 
 
2.7. Tehnički organizator je dužan da organizuje takmičenje u skladu sa Statutom, usvojenim 

pravilnicima SSS, kao i pripadajućim međunarodnim pravilima. Međusobne obaveze i 

odgovornosti SSS i Tehničkog organizatora iz ovog Pravilnika se potvrđuju Ugovorom 

između nacionalnog saveza i tehničkog organizator (u daljem tekstu Ugovor). 
 

2.8. Sva prava i obaveze između organizatora i tehničkog organizatora podložna su pravilima 

Međunarodne skijaške federacije (FIS) i Međunarodnog Olimpijskog komiteta (MOK). 
 
2.9. Ukoliko tehnički organizator ne ispuni sve svoje obaveze prilikom organizacije takmičenja 

(navedene u Pravilima i Ugovoru za važeću sezonu), iduće sezone Pododbor za 

takmičenje, može mu oduzeti pravo kandidovanja za organizaciju takmičenja. 
 

2.10. Tehnički organizator svakog takmičenja se obavezuje da će obaviti sve pripreme za 

pravilno odvijanje takmičenja i to: 
 

raspisati takmičenje, 
 

osigurati prostor prikladan za sastanak vođa takmičenja, žrebanje i proglašenje 

pobednika, 
 

obezbediti prostoriju u blizini staze za obradu podataka i rezultata, 
 

obezbediti potreban optimalan broj licenciranih sudija (definisan broj sudija u 

disciplinama), 
 

obezbediti minimum 2 predvozača koji moraju biti u mogućnosti da obave svoju 

predvozačku dužnost, 
 

obezbediti radnu grupu sa iskustvom, za pripremu staze, postavljanje neophodne  
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opreme, kao i ograđivanje i osiguranje staze za takmičenja, 
 

obezbediti neophodnu opremu - logistiku za nesmetano odvijanje takmičenja, 

osigurati, postaviti i urediti prostor za proglašenje i dodelu nagrada 

2.11. Tehnički organizator se obavezuje da će se pridržavati sledećih uslova iz sponzorskog 

ugovora sa SSS ukoliko nema generalnog sponzora takmičenja: 
 

upotreba startnih brojeve sa nazivom sponzora, 
 

upotreba zastavice (VSL,SG) sa nazivom sponzora, 
 

na takmičenjima postaviti roll-up pano sponzora iza postolja za proglašenje 

pobednika i dodelu nagrada, sve u dogovoru sa Direktorom takmičenja, 
 

postaviti natpise (banere) sa nazivom sponzora, donatora i pokrovitelja na startu, 

cilju i duž staze, i to na svakom takmičenju na mestu prema zahtevu Direktora 

takmičenja, 
 

2.12. Organizacioni odbor sastoji se od članova koje delegiraju Alpski odbor i Tehnički organizator.  
Organizacioni odbor je nosilac prava i obaveza organizatora. 

 

2.13. Pododbor za takmičenja i pododbor za TD, delegiraju za svako takmičenje sledeća lica: 
 

tehničkog delegata (osim za FIS takmičenja), 
 

rukovodioca merenja vremena i izračunvanja 

rezultata, šefa sudija na vratima, 
 
2.14. Delegirane osobe od strane tehničkog organizatora su: 
 

vođa takmičenja, 

šef staze, 

sekretar takmičenja, 

šef redarske službe, 

šef medicinskog osoblja i službe spašavanja, 

šef materijala i tehničke opreme. 
 
2.15. Za tehničko izvođenje svih takmičenja iz zvaničnog kalendara takmičenja, kao i dopune 

kalendara /regionalna takmičenja/ odgovoran je žiri koji se sastoji od sledećih članova: 
 

tehnički delegat (osim za FIS 

takmičenja), vođa takmičenja, 
 

glavni sudija, 
 

direktor Alpskog kupa ili pomoćnik ili član pododbora za takmičenja (bez prava 

glasa) 
 
2.16. Skijaški savez Srbije ustupa bez naknade tehničkom organizatoru za FIS, AK, i regionalna 

takmičenja: 
 

uređaje za merenje vremena i uslugu merenja vremena, 

 

6 



uređaje za obradu podataka i uslugu obrade 

podataka, opsluživanje web stranice, 
 
2.17. Direktor Alpskog kupa: 
 

- U predsezoni koordinira i organizuje rad u cilju priprema za nastupajuću sezonu. 
 

- Analizira sa saradnicima proteklu sezonu i predlaže mere za 

poboljšanje organizacije rada i uslova na takmičenjima. 
 

- Aktivno sa AO, Regionalnim savezima i Klubovima radi na predlozima takmičenja 

za narednu sezonu. 
 

- predsednik je komisije za nacionalnu homologaciju, 
 

- predsednik je pododbora za takmičenja, 
 

- proverava staze za takmičenja i domaće homologe, 
 

- učestvuje i pomaže na terenu u tehničkim pripremama takmičenja, 
 

- proverava sa TD medicinski tim na stazi kao i organizaciju lekarske službe, 
 

- predlaže AO SSS promene pravila takmičenja koje se odnose na tehničko područje, 
 

- odlučuje o pitanjima tehničke prirode koja nisu u potpunosti regulisana 

pravilima SSS i FIS, osim ako se radi o pitanjima o kojima je žiri već doneo 

odluku, ili ako takve odluke ne utiču na ovlašćenja drugih organa, 
 

- preduzima neophodne radnje i zaduženja iz delokruga rada. 
 

- sa saradnicima, na osnovu prijava, priprema predlog kalendara za 

predstojeću sezonu. 
 

- bira se na period od 4 /četiri/ godine. 
 

- bira saradnike, 2 /dva/ izvršioca i daje AO na verifikaciju. 
 

- Ostala zaduženja u struci, dobijena od strane AO. 
 

2.18. Zamenik direktora Alpskog kupa: 
 

ima ista ovlašćenja, kao i direktor alpskog kupa, ukoliko on nije prisutan na 

takmičenju. 
 
2.19. Tehnički delegat na dečijim takmičenjima: 
 

odredjuje se posebnom odlukom Pododbora za takmičenja i tehničke delegate, 
 

pregleda sve o homologaciji i traži od organizatora dokaz o postojanju posebnih 

dozvola, 
 

ukoliko utvrdi da ne postoji homologacija, dužan je o tome obavestiti direktora 

Alpskog kupa, 
 

čita izveštaje tehničkih delegata o ranijim takmičenjima na istoj lokaciji i 

proverava da li su izvršena predložena poboljšanja, 
 

pomaže u izvršavanju administrativnih zadataka prilikom pripreme 

takmičenja, proverava službene prijave, 
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učestvuje u svim sastancima žirija, vođa ekipa i organizacionog 

odbora, na takmičenjima usko sarađuje sa vođama ekipa i trenerima, 
 

nadgleda poštovanje svih važećih pravila koja se odnose na sponzore na 

takmičarskoj odeći i opremi, 
 

nadgleda administrativne aspekte takmičenja, 

pomaže u sastavljanju zapisnika glavnog sudije, 

dostavlja kancelariji SSS, tehničkom organizatoru i pododboru za takmičenja, 

izveštaj na za to predviđenom obrascu, i ako je potrebno i dodatne izveštaje u roku 

od 72 sata od završetka takmičenja, 
 

učestvuje i pomaže u tehničkim pripremama takmičenja, 
 

ima pravo promene staze, uključujući uklanjanje i dodavanje 

kapija; proverava staze za takmičenja i domaće homologe, 
 

usko sarađuje s direktorom takmičenja i pomoćnikom direktora 

takmičenja, u slučaju izjednačenosti glasova, njegov glas je odlučujući, 
 

u slučaju protesta, predsednik je žirija, 
 

2.20. Vodja takmičenja rukovodi svim pripremama i nadgleda sve aktivnosti u tehničkom smislu 

predsednik je žirija takmičenja i predsedava sastancima. 
 
2.21. Šef staze je zadužen za pripremu staze u skladu sa smernicama i odlukama žirija. Mora biti 

upoznat sa lokalnim snežnim uslovima na terenu predviđenom za takmičenje. 
 
2.22. Sudija na startu mora biti prisutan u startnom prostoru od prvog sastanka žirija na startu do 

kraja treninga/takmičenja. 
 

mora osigurati poštovanje propisa za start i organizaciju 

starta, utvrđuje moguća kašnjenja i pogrešan start takmičenja, 
 

izveštava glavnog sudiju o imenima takmičara koji nisu startovali, i članove žirija o  
nepravilnostima na startu kao zakasneli start ili o drugim povredama 

Pravilnika, mora da osigura da se rezervni brojevi nalaze na startu. 
 
2.23. Sudija na cilju: 
 

mora biti prisutan u ciljnom prostoru od prvog sastanka žirija do kraja 

treninga/takmičenja, 
 

mora da osigura poštovanje propisa vezanih uz organizaciju cilja, ulaska takmičara 

u cilj i izlaska takmičara iz ciljnog prostora, 
 

nadzire i kontroliše merenje vremena i nadgleda gledaoce u ciljnom prostoru, 
 

sudiji na cilju mora biti omogućeno da sve vreme održavanja takmičenja direktno 

komunicira sa startom, 
 

izveštava glavnog sudiju o imenima takmičara koji nisu završili takmičenje i 

članove žirija o svim povredama Pravilnika na cilju. 
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2.24. Šef sudija: 
 

organizuje rad svih sudija i nadgleda njihov rad na startu, cilju i kapijama, 

određuje koje će kapije koji sudija nadgledati i određuje njihove pozicije, 

na kraju prve vožnje i na kraju takmičenja, prikuplja sudijske kartone koje 

dostavlja glavnom sudiji, 
 

mora osigurati da obeležavanje i označavanje kapija bude izvršeno na vreme. 
 

2.25. Šef merenja vremena i obračuna rezultata je odgovoran za koordinaciju rada službenih 

osoba na startu i cilju, uključujući merenje vremena i obračun rezultata. U slalomu, on ili 

pomoćnik odlučuje o intervalu između startova, u saglasnosti sa TD. 
 

Pod njegovom ingerencijom su sledeća službena lica: 
 

starter, 
 

pomoćni merilac vremena, 

kontrolor u cilju, 

šef obračuna rezultata i njegov pomoćnik. 
 

2.26. Redarska služba preduzima potrebne mere sigurnosti kako bi gledaoci bili dovoljno 

udaljeni od staze za takmičenje. U tu svrhu tehnički organiztor mora osigurati dovoljan 

broj ljudi. 
 

2.27. Šef medicinskog osoblja i službe spašavanja je odgovoran da organizuje pružanje prve 

pomoći i medicinske zaštite u toku službenog treninga i samog takmičenja. Mora proveriti 

da li su osigurani svi potrebni uslovi za pružanje prve pomoći povređenom na licu mesta 

kao i mogućnost daljeg transporta do odgovarajuće medicinske ustanove. Za vreme 

treninga i takmičenja mora biti u telefonskoj ili radio vezi sa svojim saradnicima, 

članovima spasilačke službe i žirijem takmičenja. 
 

2.28. Šef materijala i tehničke opreme preuzima i vraća materijal i opremu obezbeđenu od strane 

SSS i brine o nabavci ostale potrebne opreme. 
 
2.29. Predlog i usvajanje postavljača staze donosi se na sastanku vođa ekipa. Postavljač mora 

imati odgovarajuće znanje i iskustvo u postavljanju staza. Za takmičenja u dve vožnje 

drugu vožnju postavlja drugi postavljač. 
 

Prava postavljača staze: 
 

zahteva dovoljan broj pomagača pri postavljanju staze, tako da se on može 

usredsrediti samo na postavljanje staze. 
 

Dužnosti postavljača staze: 
 

- da ispravno postavi stazu u skladu sa pravilima, poštujući teren, snežne uslove i 

sposobnosti takmičara koji učestvuju, 
 

vrši prethodni pregled terena za takmičenje u prisustvu direktora takmičenja i žirija. 
 

staza mora biti postavljena i spremna na vreme tako da, takmičari ne budu 

uznemiravani tokom ogleda staze, 
 

mora da prisustvuje sastancima vođa ekipa na kojima izveštava o postavljenoj stazi. 
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3. PRIJAVA TAKMIČARA I PRAVO NASTUPA 

 

3.1. Pravo nastupa na takmičenjima imaju svi domaći takmičari koji su registrovani u SSS 

(imaju važeći nacionalni kodni broj), za koje je uplaćena kotizacija za nastup u sezoni i 

obavljen lekarski pregled (sposoban za takmičenje). Nastup domaćih takmičara na 

takmičenju bez kodnog broja nije moguć. Ovo pravilo ne važi za starosnu kategoriju 

pahiljani i pahuljice. 
 

3.2. Za FIS takmičenja važe FIS pravila u potpunosti. Pravo nastupa na FIS takmičenjima u 

sezoni imaju samo takmičari za koje je uplaćena kotizacija za FIS kodni broj za tu 

takmičarsku sezonu. 
 
3.3. Na svim takmičenjima pravo nastupa mogu imati i članovi drugih klubova izvan Srbije. 

Prijavu svojih takmičara mogu izvršiti isključivo preko svojih nacionalnih saveza. Članovi 

drugih klubova izvan Srbije moraju biti prijavljeni kod svojih skijaških saveza i imati 

njihov kodni broj. Pripadaju im nagrade za plasman na takmičenju. 
 

Broj takmičara koji mogu nastupiti iz pojedinog nacionalnog saveza određen je FIS 

kvotama za dečije skijanje tj. maksimalno deset takmičara u kategoriji cicibana i deset 

takmičara u kategoriji dece i to šest u starijoj kategoriji, četiri u mlađoj kategoriji ili 

maksimalno 4 u istom polu (muško/žensko). 
 

3.4. Prijavom takmičara, nacionalni savezi drugih zemalja garantuju za tačnost podataka, 

preuzimaju odgovornost da su prijavljeni takmičari obavili lekarski pregled u poslednjih 

12 meseci, a time i da su zdravstveno sposobni za takmičenje. Podrazumeva se saglasnost 

takmičara da u potpunosti prihvataju Deklaraciju takmičara za takmičenja pod 

ingerencijom Skijaškog Saveza Srbije. 
 

3.5. Takmičar ima pravo nastupa samo u svojoj kategoriji. 
 

3.6. Za sva takmičenja broj takmičara ne sme premašiti 140. Ukoliko uz poštovanje odobrenih 

nacionalnih kvota stranih takmičara broj predje 140, to je dopustivo. 
 
3.7. U slalomu i veleslalomu pravo nastupa u drugoj vožnji imaju svi takmičari koji su završili 

prvu vožnju, bez obzira na zaostatak iz prve vožnje, ali takmičari, koji su imali veći 

zaostatak za prvim od 30% ne boduje. 
 

4. PRAVILA TAKMIČENJA 
 

4.1. Takmičenja se održavaju u skladu sa Statutom SSS, ovim Pravilnikom kao i ostalim 

važećim pravilnicima SSS. 
 
4.2. Za sva pravila koja nisu obuhvaćena tačkom 4.1. primenjuju se pravila za Svetski skijaški 

kup u prvom stepenu odnosno u drugom stepenu ICR pravila ako nisu navedena u 

pravilima za Svetski skijaški kup. 
 

4.3. Takmičenja se održavaju u okviru takmičarskih termina predviđenih zvaničnim 

kalendarom republičkih takmičenja koji verifikuje IO SSS. 
 
4.4. Odložena takmičenja mogu se naknadno održati, a mesto i novi termin održavanja 

određuje Pododbor za takmičenja. 
 

4.5.   U istom danu mogu se održati najviše dva takmičenja za istu kategoriju i disciplinu, 

ukoliko se vozi jedna vožnja, osim za Super G, uz tehničku organizacija samo jednomg kluba.  

Vremenski razmak između takmičenja ne sme biti manji od 2 sata, računajući od 

završetka prve trke do početka ogleda sledeće trke. 
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4.6. Odstupanje od pravila moguće je u vanrednim okolnostima uz predlog i jednoglasnu 

odluku članova Žirija i jednoglasnu odluku svih klubova prisutnih na takmičenju. 
 
4.7. Klubovi su obavezni da na takmičenjima FIS Srbija, ukoliko se organizuju, pošalju svoje 

takmičare. 
 
5. KALENDAR TAKMIČENJA 
 

5.1. Prijave takmičenja od strane regionalnih saveza - klubova vrše se do 01.11. tekuće godine. 
 

Predlog kalendara republičkih takmičenja izradjuje Direktor takmičenja sa saradnicima na 

osnovu prijava do 20.11. tekuće godine, a IO ga konačno usvaja do 25.11. tekuće godine. 
 

Usvajanje kalendara FIS takmičenja od strane IO SSS vrši se do 25.08. tekuće godine. 
 

Zvaničan kalendar SSS, podrazumeva sledeća takmičenja: međunarodna takmičenja u 

organizaciji SSS i klubova, Državno prvenstvo, Alpski kup, Regionalna takmičenja. 
 

6. STAROSNE GRANICE 
 

6.1. Regulisano Pravilima FIS o starosnim kategorijama po sezoni. 
 

7. RASPIS I PRIJAVA ZA TAKMIČENJE 
 

7.1   Tehnički organizator dužan je da najkasnije sedam dana pre takmičenja pošalje raspis e-

mailom kancelariji SSS koja je dužna da isti proveri i objavi na web stranici u roku od 24h. 
 
7.2. U slučaju odlaganja takmičenja koja su odložena unutar sedam dana od kalendarom 

predviđenog termina, tehnički organizator je dužan da pošalje raspis e-mailom kancelariji 

SSS koja je dužna da ga objavi na web stranici u roku od 24h. 
 

7.3. Raspis mora da sadrži sve potrebne podatke za bolje snalaženje učesnika, kao što su datum 

takmičenja, mesto održavanja, disciplina, način prijave, vreme i mesto održavanja prve 

sednice vođa ekipa i žrebanja, kaucije, mogućnosti prevoza i smeštaja. Obrazac za raspis 

koji se nalazi na web stranici, obavezno se primenjuje i sadrži minimum potrebnih 

podataka koji moraju biti sadržani u raspisu takmičenja. 
 

7.4. Prijave za takmičare koji nisu registrovani takmičari SSS nego kod drugog saveza, vrše se 

isključivo preko kancelarije SSS. 
 

U prijavi takmičara, podaci sa službenim-pratećim osobama moraju biti popunjeni. Osobe 

navedene u obrascu se smatraju da imaju akreditaciju tj. pravo kretanja u pojedinim 

zonama održavanja takmičenja za obavljanje svojih dužnosti. 
 

7.5. Najkasnije 24 časa pre žrebanja biće objavljeno obaveštenje o eventualnim bitnim 

promenama oko održavanja takmičenja. 
 
7.6. Skijaški klub čiji službeni predstavnik nije u mogućnosti da bude prisutan na sastanku 

vođa ekipa dužan je da o tome telefonom-porukom ili e-mailom obavesti TD, pre sastanka 

vođa ekipa i ovlastiti nekoga od službenih osoba prisutnih na sastanku da ih zastupa, ali 

bez prava odlučivanja. 
 

7.7. Ukoliko se ne ispune obaveze iz prethodnog člana, takmičari kluba, na koje se odnosi član, 

će biti izostavljeni sa startne liste bez izuzetka. 
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8. SASTANCI VOĐA EKIPA 
 

8.1. Vreme i mesto prvog sastanka vođa ekipa na kojima se odvija žrebanje (izvlačenje 

brojeva) mora biti navedeno u raspisu i programu. Pozivi za sve ostale sastanke, objavljuju 

se vođama ekipa na prvom sastanku. Kod donošenja odluka na sastancima vođa ekipa nije 

dozvoljena zamena predstavnika jednog kluba predstavnikom drugog kluba. 
 

8.2. Prostorije za sastanke vođa ekipa obezbeđuje tehnički organizator. 
 

8.3. Vođe ekipa i treneri moraju poštovati ovaj Pravilnik i odluke žirija i korektno se i sportski 

ponašati. 
 
8.4. Predlog za usvajanje postavljača staze donosi se na sastanku vođa ekipa. 
 

8.5. Na sastancima vođa ekipa predstavnici klubova moraju biti informisani o svim 

pojedinostima predstojećeg programa na takmičenju (podizanje brojeva, uslovi i vreme 

ogleda staze, vreme starta, itd.). 
 

9. REDOSLED STARTA 
 

9.1. Redosled starta takmičara u dečijim kategorijama je sledeći: 
 

Cicibanke - cicibani: U10 Ž, U10 M, U12 Ž, U12 M 
 

Devojčice - dečaci: U14 Ž,U14 M, U16 Ž, U16 M 
 

Žiri takmičenja može promeniti redosled starta u zavisnosti od vremenskih i uslova 

na stazi. 
 
9.2. Žrebanje startnih brojeva izvodi se po grupama. Takmičare u grupi određuju vođe ekipa 

(kao na međunarodnim trkama za decu): 
 

Grupa I - od broja 1 do X (X=broj prijavljenih klubova na trci) 
 

Grupa II - od broja (X+1) do Y (Y=broj mogućih domaćih takmičara, 

maksimalno jednak ili manji od X), 
 

Grupa III - od broja (Y+1) + svi ostali domaći takmičari + takmičari koji nisu 

registrovani u SSS. 
 

Žrebanje se vrši unutar svake grupe. 
 

9.3. Žrebanje FIS takmičara se vrši po pravilima FIS. 
 

9.4. Na takmičenjima u slalomu i veleslalomu (u dve vožnje) prvih deset plasiranih iz prve 

vožnje u drugoj vožnji startuju obrnutim redosledom od plasmana iz prve vožnje, a ostali 

nastavljaju da startuju po plasmanu iz prve vožnje. 
 

10. STARTNI INTERVALI 
 

10.1. Start u slalomu se odvija u nepravilnim intervalima. Šef merenja vremena i obračuna 

rezultata ili njegov pomoćnik, a u saglasnosti sa žirijem takmičenja određuju vreme starta 

pojedinog takmičara. Dozvoljeno je da na stazi budu istovremeno dva takmičara. 
 

10.2. U veleslalomu i super veleslalomu takmičari će startovati u normalnim intervalima od 60 

sekundi ako nije drugačije odlučeno na sastanku vođa ekipa ili odlukom Žirija takmičenja. 
 
10.3. Žiri takmičenja i glavni sudija mogu da promene startne intervale. 
 

10.4. Startni interval ne sme biti kraći od 40 sekundi za super veleslalom odnosno 30 sekundi za 
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veleslalom. 
 

10.5. Nakon svake pojedine kategorije predviđena je pauza od 5 (pet) minuta za eventualno 

podnošenje usmenog protesta vođa ekipa ili trenera. 
 

11. PONAVLJANJE VOŽNJE 
 

11.1. Takmičar koji je ometen u stazi za vreme vožnje mora se odmah nakon događaja zaustaviti 

i javiti sudiji na vratima i obavestiti ga o nastalom događaju i posle toga podneti zahtev za 

ponavljanje vožnje žiriju (barem jednom članu). Ovaj zahtev može uložiti i vođa ekipe 

kome pripada takmičar. Takmičar ne sme nastaviti vožnju kroz stazu. 
 

11.2. U posebnim situacijama (npr. u slučaju da nedostaje kapija ili drugih tehničkih 

nedostataka) žiri može narediti da se ponovi vožnja. 
 
11.3. Osnove za ponavljanje vožnje: 
 

ometanje u stazi od strane službenih lica, gledalaca, životinja ili drugih prepreka, 
 

ometanje u stazi od strane takmičara koji je pao i nije se dovoljno brzo povukao sa 

staze, 
 

ometanje pojavom predmeta na stazi kao što su izgubljeni skijaški štap ili skija 

prethodnog takmičara, 
 

aktivnosti službe prve pomoći koje ometaju takmičara, 
 

nedostatak kapije koju je oborio prethodni takmičar i koja nije odmah zamenjena, 
 

drugi slični incidenti izvan volje i kontrole takmičara, koji uzrokuju gubitak brzine 

i produžavanje linije vožnje i u skladu s tim utiču na postignuto vreme takmičara, 
 

problemi u radu aparature za merenje vremena. 
 

11.4. Važenje ponovljene vožnje: 
 

u slučaju da glavni sudija ili drugi član žirija nisu u mogućnosti da odmah ispitaju 

službena lica ili da ocene opravdanost za potrebom ponovljanja vožnje, da bi 

izbegli prekid takmičenja, mogu dozvoliti uslovnu ponovljenu vožnju. Ova vožnja 

će biti važeća ako je naknadno potvrdi Žiri, 
 

ako je takmičar već diskvalifikovan pre događaja koji mu omogućava ponavljanje 

vožnje, ponovljena vožnja nije važeća, 
 

uslovna ili potvrđena vožnja ostaje važeća čak i ako se pokaže da je sporija od one 

‚ ometane, 
 

ako se pokaže da je zahtev za ponavljanje vožnje neopravdan, takmičar će biti 

diskvalifikovan. 
 
11.5. U slučaju fiksnih startnih intervala, takmičar može startovati u fiksnom intervalu, nakon 

što se prijavio sudiji na startu i u skladu sa njegovom odlukom. 
 

12. PROTESTI I ŽALBE 
 
12.1.  Protesti se mogu uložiti: 
 

protiv učestvovanja na takmičenju pojedinog takmičara ili njegove takmičarske 

opreme, 
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protiv staze ili uslova na njoj, 

protiv službenog lica, 
 

protiv diskvalifikacije, 

protiv merenja vremena, 

protiv odluka žirija, 

12.2. Protesti prema prethodnom članu podnose se na mestu označenom na službenoj oglasnoj 

tabli ili na mestu najavljenom na sastanku vođa ekipa. 
 
12.3. Krajnji rokovi za podnošenje protesta: 
 

protiv dozvole za nastup takmičara, na sastanku vođa ekipa, 
 

protiv staze i uslova na njoj najkasnije 60 minuta pre početka takmičenja, 
 

protiv drugog takmičara ili takmičarske opreme ili protiv službenog lica zbog 

nepravilnog ponašanja tokom Takmičenja u roku od 15 minuta nakon što je 

poslednji takmičar prošao kroz cilj, 
 

protiv diskvalifikacije zbog nepravilne vožnje, u roku od 15 minuta od objave istih, 
 

protiv merenja vremena, u roku od 15 minuta nakon objave neslužbenih rezultata. 
 

12.4.  Forma protesta: 
 

protesti se po pravilu podnose u pisanoj formi, 
 

upozorenje o propustu, odnosno usmeni prigovor može biti prezentovan, 
 

članu žirija takmičenja u roku od pet minuta nakon ulaska u cilj poslednjeg 

takmičara u pojedinoj kategoriji. Ukoliko se upozorenje nakon konsultacije sa 

ostalim članovima žirija ne prihvati, podnosilac ima pravo uložiti protest, 
 

usmeno upozorenje o propustu može uložiti samo vođa ekipe koji je naveden u 

prijavi za takmičenje ili trener, 
 

nakon takmičenja, u za to predviđenom vremenu mogu se podnositi samo protesti, 
 

protesti moraju biti detaljno obrazloženi. Dokaz mora biti podnesen i svaka 

činjenica mora biti uključena. 
 

protesti se predaju Predsedniku žirija, 
 

uz protest se prilaže 50 € u dinarskoj protivvrednosti i vraća se ukoliko je protest 

usvojen. Ukoliko se protest odbije sredstva ostaju tehničkom organizatoru 

takmičenja. Sam protest kao i zapisnik sa sastanka moraju biti sprovedeni u skladu 

sa procedurom na pripadajućim obrascima, 
 

strana koja je uložila protest može ga povući pre objavljivanja odluke žirija, a u 

tom slučaju depozit mora biti vraćen, 
 

protesti koji nisu uloženi na vreme ili su uloženi bez protestne takse, neće biti 

razmatrani. 
 
12.5. Ovlašćenje za podnošenje protesta imaju predstavnici klubova učesnika tj. imenovani vođe 

ekipa i treneri. 
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12.6. Rešavanje protesta od strane žirija: 
 

žiri je jedini merodavan da tumači pravila i rešava proteste na takmičenjima, 
 

žiri se sastaje da razmotri proteste na unapred određenom mestu i fiksnom vremenu 

koje je najavio, 
 

u razmatranju protesta protiv diskvalifikacije mora biti prisutan sudija na kapiji, 

ako je potrebno i sudije sa susednih kapija ili druga službena lica, takmičar koji je u 

pitanju i vođa ili trener ekipe koji ulaže protest. Video ili neka druga vrsta video 

snimka će se uzeti u obzir kao dokazni materijal, 
 

kod glasanja  o protestu,  prisutni  su samo  članovi  žirija.  Tehnički  delegat  
predsedava sednicom. O toku sednice vodi se zapisnik koji potpisuju svi članovi 

žirija sa pravom glasa. Odluka zahteva većinu glasova članova žirija sa pravom 

glasa. U slučaju jednakog broja glasova, odlučuje glas TD, 
 

odluke se objavljuju odmah nakon postupka postavljanjem na službenu oglasnu 

tablu sa prikazanim vremenom objavljivanja. 
 
12.7. Na odluke žirija moguće je uložiti žalbu u skladu sa statutom i Pravilnicima SSS. 
 

13. PROGLAŠENJE REZULTATA 
 

13.1. Tehnički organizator je dužan da u prostoru za obradu rezultata preuzme, a SSS 

(odgovorna osoba za merenje i obradu rezultata) da obezbedi gotove službene rezultate 

najkasnije 60 minuta po isteku vremena za proteste. 
 

13.2. Službene rezultate na memorandumu potpisuje tehnički delegat, a dobijaju po jedan 

primerak: 
 

tehnički organizator 

tehnički delegat 

glavni sudija 
 

direktor ili pomoćnik direktora za takmičenja 
 

Službeni rezultati će u najkraćem mogućem roku biti objavljeni na web stranici. 
 

13.3. Tehnički organizator je dužan da najkasnije 60-90 minuta po prijemu službenih rezultata 

(ili ako je na sastanku vođa ekipa drugačije dogovoreno) obavi proglašenje uz, za to 

propisani ceremonijal. 
 

13.4. Tehnički organizator je dužan da obezbedi uređen prostor na kome će se održati 

proglašenje. 
 
13.5. Takmičarima, koji su osvojili nagrade i službeno se proglašavaju, a koji neopravdano 

izostanu sa svečanosti proglašenja i dodela nagrada, nagrada se naknadno neće uručiti. U 

opravdanim slučajevima takmičara može zastupati drugi član ekipe, s tim da on ne sme da 

zauzme njegovo mesto na pobedničkom postolju. 
 

13.6. U slučaju da se naknadno utvrdi greška u poretku plasiranih takmičara, a proglašenje 

rezultata takmičenja i nagrade su već dodeljene, nagrade se ne povlače već se prvom 

prilikom osvojene nagrade dodeljuju bolje plasiranim takmičarima. 
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14. BODOVANJE   

14.1. Bodovanje takmičara za pojedinačni plasman u trkama na svim takmičenjima iz kalendara 

republičkih takmičenja vrši se prema redosledu 30 (trideset) prvoplasiranih takmičara po 

sledećem : 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

14.2. Takmičari, plasirani u prvih trideset, koji su više od 30% zaostatka od prvoplasiranog 

takmičara, neće biti bodovani. 
 

14.3. Ukoliko u pojedinoj kategoriji startuje tri ili manje takmičara, kategorija se ne boduje. 
 

14.4. Bodovanje takmičara na dečijim trkama vrši se na osnovu njihovog plasmana u okviru 

uzrasne kategorije kako je definisano u tački 1.1. Pravilnika. 
 

14.5. Domaći takmičari na svim FIS trkama nastupaju kao jedinstvena kategorija bez obzira 

na uzrast i tako se boduju. 
 

14.6. Bodovi koje bi po službenom redosledu za plasman na takmičenju pripali takmičarima  
koji nisu članovi SSS, pripadaju takmičarima članovima SSS onim redom kako  
su plasirani u konkurenciji, što je vidljivo na rezultatskim listama-biltenima 

takmičenja. 
 

14.7. Ukupni pojedinačni plasman takmičara u okviru Alpskog kupa Srbije i na FIS 

takmičenjima koja se održavaju na teritoriji R.Srbije određuje se prostim  
sabiranjem ukupnog broja osvojenih bodova na svim nastupima u sezoni, za svaku 

disciplinu posebno. 
 

14.8. Ukupni  plasman  klubova  u  okviru  Alpskog  kupa  Srbije  odredjuje  se  prostim  
sabiranjem osvojenih pojedinačnih bodova svih takmičara svakog pojedinačnog kluba i 

skladu sa Statutom SSS, ovim Pravilnikom i Pravilnikom o registraciji klubova i 

takmičara SSS. 
 

14.9. Pojedinačni plasman takmičara na Državnom prvenstvu za dečije i FIS kategorije 

odredjuje državnog prvaka za svaku kategoriju, po disciplinama. 
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14.10. Ukupni pojedinačni plasman takmičara FIS kategorija na Državnom prvenstvu za FIS 

kategorije odredjuje državnog prvaka po osnovu osnovu plasmana u okviru uzrasne 

kategorije (U18 - kadetkinje i kadeti, U21 - juniorke i juniori, seniorke i seniori). 
 

14.11. Ukoliko pojedini takmičari ili klubovi imaju isti broj bodova rangiranje se vrši prema 

pravilima Svetske Skijaške Federacije. 
 

14.12. Regionalna takmičenja iz tačke 1.6. Pravilnika se ne boduju, već se samo odredjuje 

konačni plasman takmičara na osnovu postignutih vremena. 
 

14.13. Apsolutni klupski pobednik u alpskom skijanju u tekućoj sezoni odredjuje se prostim 

sabiranjem  bodova  svih  takmičara  svakog  pojedinačnog  kluba  osvojenih  na  
takmičenjima Alpskog kupa Srbije za dečije kategorije i FIS takmičenjima na  
teritoriji R.Srbije za starije kategorije. 

 

15. NAGRADE I PRIZNANJA 
 

15.1. Tehnički organizator je dužan da obezbedi nagrade i priznanja za sva takmičenja. 
 

15.2. Tri najbolje plasirana takmičara u svakoj kategoriji pojedinačnog takmičenja dobijaju 

medalje i diplome, a po odluci tehničkog organizatora mogu dobiti i druge praktične 

nagrade. 
 

15.3. Pehari i diplome se dodeljuju za 3 (tri) najbolje plasirana takmičara u svakoj kategoriji, po 

disciplinama, na Državnom prvenstvu. 
 

Tri najbolje plasirana kluba na Državnom prvenstvu za dečije kategorije takođe dobijaju 

pehar. 
 
15.3. Takmičari koji nisu članovi SSS ravnopravno se proglašavaju zajedno u konkurenciji sa 

takmičarima članovima SSS i za to dobijaju predviđene nagrade. 
 
15.4. Na zvaničnom proglašenju ukupnog poretka Alpskog kupa Srbije po završetku sezone, 3 

(tri) prvoplasirana kluba dobijanju pehare. 
 
15.6. Skijaški savez Srbije je dužan da obezbedi pehare za Državno prvenstvo za plasmane u 

pojedinčnoj i ekipnoj konkurenciji kao i za proglašenje 3 (tri) prvoplasirana kluba 

Alpskog kupa Srbije. 
 

16. ČLANARINE I STARTNINE 
 

16.1. Iznos  kotizacije  klubova  i  takmičara  za  takmičarsku  sezonu,  startnine  po  
kategorijama takmičara i startnine za takmičare koji nisu registrovani u SSS, određuje  
Izvršni odbor SSS za svaku sezonu posebno, a na predlog Alpskog odbora. 

 

16.2. Iznos kotizacije za FIS kodni broj odredjuje FIS. 
 

16.3. Klub je dužan da plati startninu za sve takmičare na startnoj listi, a ukoliko ne plati,  
niko iz tog kluba ne može startovati. Izuzetak je bolest takmičara. 

 

16.4. Ukoliko se zbog nepovoljne vremenske situacije trka otkaže, tehnički organizator nije u 

obavezi da klubovima vrati startnine. 
 
16.5. Tehnički organizator ima pravo naplate jedne startnine za organizaciju treninga SG, bez 

obzira da li će se održati jedan ili dva treninga. 
 

17. TROŠKOVI ORGANIZACIJE 
 

17.1. Uslovi organizacije takmičenja kojih se mora pridržavati tehnički organizator propisani su  
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Ugovorom. 
 

17.2. Svi troškovi organizacije takmičenja AK i FIS, padaju na teret tehničkog organizatora, osim 

troškova TD, ekipe merioca i sudija (samo na FIS trkama) koji padaju na teret SSS. 
 

Troškovi organizacije Regionalnih trka, padaju na teret tehničkog organizatora, osim 

merenja na takmičenju. 
 
17.3. Prikupljena startnina pripada tehničkom organizatoru takmičenja. 
 

17.4. Ukoliko tehnički organizator ne vrati zaduženi deo opreme za organizaciju takmičenja 

dužan je da nadoknadi nastalu štetu u obliku novčane naknade SSS, a prema cenovniku 

distributera opreme u maloprodaji. 
 

17.5. Troškovi dnevnica, smeštaja i putni troškovi za direktora takmičenja (pomoćnika), 

padaju na teret SSS. 
 
17.6. Skijaški savez Srbije se obavezuje da obezbedi prevoz celokupne opreme potrebne za 

merenje vremena i izračunavanje rezultata takmičenja i logistiku za realizaciju 

takmičenja. 
 

17.7. Tehnički organizator je obavezan da licima iz tačke 17.2. Pravilnika kojima je dužan da 

nadoknadi troškove to uradi po sledećem principu: 
 

u slučaju trke čije mesto održavanja je udaljeno više od 50 km van mesta 

stanovanja lica - da nadoknadi troškove putovanja, smeštaja i ishrane, 
 

u slučaju trke unutar 50 km od mesta stanovanja lica - da nadoknadi troškove 

putovanja i ishrane, 
 

pripadajuće dnevnice. 
 

17.8. Visinu naknade za angažovano ljudstvo za potrebe organizacije trke (tačka 2.  
Pravilnika) odredjuje Izvršni odbor SSS za svaku sezonu posebno, a na predlog Direktora 

takmičenja. 
 

18. ROKOVI 
 

18.1. Na sastanku Alpskog odbora koji treba da se održi do 20.11. tekuće godine usvaja se 

predlog kalendara takmičenja za AK i Regionalna za predstojeću sezonu. 
 
18.2. Kandidatura regionalnih saveza ili klubova za organizaciju takmičenja u tekućoj 

takmičarskoj sezoni mora se podneti do 01.11. tekuće godine. Kandidatura za organizaciju 

FIS takmičenja podnosi se najkasnije do 01.08. tekuće godine. 
 
18.3. Pododbor za skijaške sudije mora na osnovu predloga klubova dostaviti SSS najkasnije 7 

(sedam) dana pre prvog zvanično takmičenja popis sudija za sezonu, a najkasnije do 31.12. 

tekuće godine. 
 

18.4. Pododbor za delegate mora dostaviti SSS do 30.11. tekuće godine imena izabranih 

delegata, delegiranih za svako pojedino takmičenje prema usvojenom kalendaru 

republičkih takmičenja za sezonu. 
 

18.5. Klubovi moraju Pododboru za takmičenje dostaviti do 30.11. tekuće godine imena vođa 

takmičenja za koja su kao tehnički organizatori imenovani usvojenim kalendarom 

republičkih takmičenja. 
 
18.6. Pododbor za alpske skijaške objekte i homologaciju staza do 30.11. tekuće godine treba da 
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dostavi popis homologiranih staza po kategorijama s osnovnim karakteristikama (broj 

homologacije, ime staze, kategorija, disciplina, visina starta, visina cilja, visinska razlika, 

dužina staze, dodatni uslovi). 
 

18.7. Na osnovu gore navedenih rokova do 01.12. tekuće sezone izdaje se Bilten SSS za tekuću 

sezonu koji treba da bude dostavljen svim članovima Alpskog odbora i službeno objavljen 

na web stranici SSS. 
 

19. TAKMIČARSKA OPREMA 
 

19.1. Takmičari i predvozači moraju da nose zaštitnu opremu na svim takmičenjima u 

organizaciji SSS koja je u skladu sa FIS specifikacijom za takmičarsku opremu. 
 
19.2. Za sve kategorije oprema takmičara (dužina skija, radijus, debljina skija, ploča i vezova) 

mora zadovoljavati preporuke Međunarodne skijaške federacije. 
 
19.3. Preporučuje se upotreba leđnih štitnika za sve kategorije i discipline. 
 

19.4. Za kategoriju ispod 12 godina (cicibanke i cicibani) preporučuje se korišćenje samo 

jednog para skija za sve discipline, ako su skije 130 cm ili kraće. 
 
19.5. Za kategorije ispod 14 i 16 godina dozvoljava se korišćenje veleslalom skija u 

takmičenjima super veleslaloma na vlastitu odgovornost. 
 
19.6. Dužnost sudije na startu je da provera ispravnosti opreme i ukoliko nije obavljena, 

predstavnik drugog kluba je može zahtevati. 
 
19.7. Skijaški savez Srbije je obavezan da osigura uređaj za merenje debljine skija, ploča i 

vezova i visine pancerica. Isti je potrebno doneti na sastanak vođa ekipa gde vođe ekipa ili 

treneri pojedinih klubova sami mogu proveriti ispravnost opreme svojih takmičara. 
 

19.8. Na takmičenjima i službenim treninzima mogu se koristiti samo skije sa štoperima.  
Takmičaru bez štopera na skijama, start nije dozvoljen. 

 

20. HOMOLOGACIJA STAZA 
 

20.1. Staze na kojima se održavaju takmičenja moraju imati međunarodnu FIS ili homologaciju 

SSS koju izdaje komisija za homologaciju staza SSS. 
 
20.2. Svake godine je obavezan pregled, a u sklopu biltena daje popis homologiranih staza SSS 

sa bitnim karakteristikama. 
 
20.3. Zahtev za homologiranje staze podnosi se komisiji za homologaciju staza, preko 

odgovarajućeg kluba ili regionalnog saveza. 
 
20.4. Zahtev za homologiranje staze mora biti praćen dokumentacijom prema FIS Pravilima. 
 

21. POSEBNA PRAVILA PO DISCIPLINAMA 
 

U svim disciplinama za sve kategorije takmičara, primenjuju se važeća FIS pravila za 

tekuću sezonu. 
 

 

STRUČNI TIM SSS:  
Miša Stojanović sr.  
Ivan Pešić sr.  
Dejan Jagličić sr. 
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